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HUDBA 
A KOMUNIKACE 


MUSIK 
UND KOMMUNIKATION 


MUSIC 
AND COMMUNICATION 


@ SKODA AUTO а. 5. 


m HUDBA ል KOMUNIKACE 
ል MUSIK UND KOMMUNIKATION 01 


@ MUSIC AND COMMUNICATION 


ААС 035 001A Autorádio Skoda Grundig MS 201/ Autoradio Skoda Grundig MS 201/ Car radio Skoda Grundig 
MS 201 

ABT 035 013 041 Ргеапі reproduktory/ Vordere Lautsprecher/ Front speakers 

ABT 035 029 Vyškovy reproduktor/ Hochton-Lautsprecher/ Tweeter speaker 

АОС 035 005 Prut antény - černý/ Antennenstab - schwarz/ Aerial rod -black 

AOC 035 003 041 Elektronická stresni anténa/ Elektronische Dachantenne/ Electronic aerial 

AZA 035 010 Anténní kabel/ Antennenkabel/ Aerial cable 


AZO 035 030 Napájecí kabel autorádia/ Autoradio-Speisekabel/ Automobile radio supply cable 


Ш HUDBA ል KOMUNIKACE 
ል MUSIK UND KOMMUNIKATION 
@ MUSIC AND COMMUNICAIION 


Ш HUDBA A KOMUNIKACE 
ል MUSIK UND KOMMUNIKATION 
€ MUSIC AND COMMUNICATION 


Autorádio Škoda GRUNDIG 
Grundig m 201 | +2 
Autoradio Skoda ር ae MWE 
Grundig MS 201 pou 

Car radio Skoda 

Grundig MS 201 


RANDOM 


ААС 035 001A 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 
Octavia Tour, Octavia Tour Combi 


E - hudební výkon 4x40 W A - Musikleistung von 4x40 W © - signal output 4x40 W 


(4x20 W sinus) 

- mechanika autoreverse 

- kmitočtový rozsah od 25 do 
18.000 Hz 

Přijímač: 

- AS (Autostore), automatické 
ukládání stanic do paměti 

- ruční vyvolání 16 stanic 
z pamětí (po čtyřech pro VKV 
lall, SV a DV) 

- RDS, rádio-datovy systém 

- TP (Traffic Program), 
pohotovost pro dopravní 
hlaseni 

- PTY, volba typu programu 
podle žánru 

Zesilovač: 

- EXPERT, režim pro 
jednorázové nebo 
příležitostné nastavování 
funkcí 

- FAD, nastavování poměru 
hlasitosti mezi předními 
a zadními reproduktory 

- PHONE MUTE, automatické 
ztlumení hlasitosti při provozu 
autotelefonu 

Ovládání měniče CD: 

- CD SCAN, přehled prvních 
skladeb každého CD po dobu 
10 sekund 

- TRACK RANDOM, přehrávání 
skladeb v náhodném pořadí 


(4x20 W Sinus) 

- mit der Spurumschaltmechanik 
(Autoreverse) 

- Der Freguenzbereich von 25 
bis 18.000Hz 

Empfánger: 

- AS (Autostore), automatische 
Senderabspeicherung 

- manueller Abruf von 16 
gespeicherten Sendern (je 
vier für FM | und Il, MW und 
LW) 

- RDS (Radio Data System) 

- TP (Traffic Program), Vorrang 
für Verkehrsmeldung 

- PTY, Programmtypanwahl je 
nach Genre 

Verstárker: 

- EXPERT, Modus für einmalige 
oder gelegentliche Einstellung 
von Funktionen 

- FAD, Einstellung des 
Lautstárkeverháltnisses 
zwischen vorderen und hinteren 
Lautsprechern 

- PHONE MUTE, automatische 
Lautstárkesenkung beim 
Betrieb von Autotelefon 

Betatigung CD-Wechsler: 

- CD SCAN, die Übersicht der 
ersten Titel jedes CD 10 
Sekunden lang 

- TRACK RANDOM, Abspielen 
der Titel in zufálliger 
Reihenfolge 


(4x20 W sinewave) 

- auto-reverse function 

- response frequency 
range from 25Hz to 
18.000Hz 

Radio receiver: 

- AS (AutoStore), automatic 
storage of radio stations in 
memory 

- manual recall of 16 stations 
from memory (four for each 
FM | and Il, MW апа LW 
frequency range) 

- RDS, radio data system 

- TP (Traffic Program) alert for 
traffic information 

- PTY, selection of program 
type according to content 

Amplifier: 

- EXPERT mode for single 
or casual adjustment of 
functions 

- FAD, adjustment of volume 
between front and rear 
loudspeakers 

- PHONE MUTE, automatic 
mute during the operation of 
car telephone 

CD changer operation: 

- CD SCAN, 10-sec. prelistening 
of the first music piece 
from each CD 

- TRACK RANDOM, 
playback of music pieces 
in random order 


Ш HUDBA ል KOMUNIKACE 
ል MUSIK UND KOMMUNIKATION 
€ MUSIC AND COMMUNICATION 


Přední reproduktory 
Vordere Lautsprecher H =. 
— E 
Front speakers ፦ 8 
سم‎ = 
АВТ 055 013 041 8 = 
Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup = M 
E - sada obsahuje potřebný A - ein Satz enthált das benótigte Ө - set contains installation 
montazni materiál Montagematerial und material and 2 speakers 
a 2 reproduktory 2 Lautsprecher - impedance: 4 Ohm 
- impedance: 4 Ohm - Impedanz: 4 Ohm - sensitivity: 89 dB 
- citlivost: 89 dB - Empfindlichkeit: 89 dB - frequency range: 
- kmitočtový rozsah: - Freguenzbereich: 75 Hz - 20 kHz 
75 Hz - 20 kHz 75 Hz- 20 kHz - output according to DIN: 50 W 


- vykon dle DIN: 30 W - Leistung nach DIN: 30 W 


Vyškovy reproduktor 


Hochton-Lautsprecher 
Tweeter speaker 
ABT 035 029 Daz 4 
Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup Se 
፪፪ - sada obsahuje potřebný A - ein Satz enthált das benótigte @ - set contains installation 
montazni materiál Montagematerial und material and 2 speakers 
a 2 reproduktory 2 Lautsprecher - impedance: 4 Ohm 
- impedance: 4 Ohm - Impedanz: 4 Ohm - sensitivity: 89 dB 
- citlivost: 89 dB - Empfindlichkeit: 89 dB - frequency range: 
- kmitočtový rozsah: - Freguenzbereich: 3 kHz - 20 kHz 
3 kHz - 20 kHz 5 kHz - 20 kHz - output according to DIN: 20 W 


- vykon dle DIN: 20 W - Leistung nach DIN: 20 W 


Ш HUDBA A KOMUNIKACE 
ል MUSIK UND KOMMUNIKATION 
@ MUSIC AND COMMUNICAIION 


Prut antény - cerny 
Antennenstab - schwarz 


Aerial rod - black 


AOC 035 005 


Felicia, Felicia Combi 


ШІ - pro anténu AOC 035 003 041 ል - für die Antenne 
AOC 035 003 041 


Q - for aerial AOC 035 003 041 


Elektronická stresni anténa 


Elektronische Dachantenne 


Electronic aerial 
AOC 055 003 041 
Felicia Combi 
ШІ - sada obsahuje anténní A - ein Satz enthált eine Antennen- 
jednotku a prut antény einheit sowie einen 
- pro montaz do vozu Felicia Antennenstab 
pouzijte anténní kabel - zur Montage in den Wagen 
AZA 035 009 Felicia benützen Sie das 
- pro montaz do vozu Felicia Antennenkabel AZA 035 009 
Combi pouzijte anténní kabel - zur Montage in den Wagen 
AZA 035 010 Felicia Combi benützen Sie 
- prut antény pro náhradní po- das Antennenkabel 
třebu má obj. ር. AOC 035 003 AZA 055 010 


- der Antennenstab für 
Ersatzbedarf hat die 
Bestell-Nr. AOC 035 003 


@ - set contains aerial unit and 

aerial rod 

- for installation in Felicia cars 
use aerial cable AZA 035 009 

- for installation in Felicia 
Combi cars use aerial cable 
AZA 035 010 

- spare aerial rod has ordering 
number AOC 035 003 


Ш HUDBA ል KOMUNIKACE 
ል MUSIK UND KOMMUNIKATION 
@ MUSIC AND COMMUNICAIION 


Anténni kabel 
Antennenkabel 


Aerial cable 


AZA 035 010 


Felicia Combi 


E -anténní kabel ል - Antennenkabel © -aerial cable 


Napájecí kabel autorádia 
Autoradio-Speisekabel 


Automobile radio supply cable 


AZO 035 050 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


napájecí kabel pro jednodu- ል - Speisekabel für einen Ө - power supply cable for easy and‏ - الا 
ché a spolehlivé pripojeni einfachen und verlasslichen rediable connection of car radio‏ 
autorádia k elektrické instalaci Autoradioanschluss an die to the electrical installation of‏ 
vozü bez piipravy pro elektrische Wageninstallation cars without the preparation for‏ 
autoradio z vyroby ohne Vorbereitung für das car radio done during‏ 


Autoradio aus der Produktion production 


ELEKTROINSTALACE 


ELEKTROINSTALLATION 


ELECTRICAL EQUIPMENT 


@ SKODA AUTO а. 5. 


B ELEKTROINSTALACE 
ል ELEKTROINSTALLATION 02 
€ ELECTRICAL EQUIPMENT 


BAT 056 002AM Autobaterie Skoda/ Autobatterie Skoda/ Skoda car battery 

BAT 056 003AM Autobaterie Skoda/ Autobatterie Skoda/ Skoda car battery 

BAT 056 004AM Autobaterie Skoda/ Autobatterie Skoda/ Skoda car battery 

BDB 046 003A Sada náhradních Zárovek/ Glühlampen-Ersatzkasten/ Spare bulbs set 

BFC 054 015 Centrální zamykání čtyřdveřové/ Zentralverriegelung 4 - tůrig/ Central locking system 4 doors 
BFC 054 019 Servomotorek zadní/ Servomotor hinten/ Servomotor - rear 

BFC 054 020 Zámek 5. dverí/ Kofferraumschloss/ Lock of 5th door 

BFC 054 021 Rídicí jednotka/ Steuereinheit/ Control unit 

BFC 054 022 Servomotorek predni/ Servomotor vorn/ Servomotor - front 

BKA 095 015 Dalkové ovladani centralniho zamykání/ Fernbedienung der Zentralverriegelung/ Remote con- 


trol for central locking system 


m ELEKTROINSTALACE 
ል ELEKTROINSTALLATION 
€ ELECTRICAL EQUIPMENT 


m ELEKTROINSTALACE 
ል ELEKTROINSTALLATION 


© ELECTRICAL EOUIPMENT 


Autobaterie Škoda 
Autobatterie Škoda 
Škoda car battery 


BAT 056 002 AM 
BAT 056 003 AM 
BAT 056 004 AM 


Favorit, Forman 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


ШІ - BAT 056 002 - 12 V/44 Ah 

- BAT 056 003 - 12 V/55 Аһ 

- BAT 056 004 - 12 V/61 Ah 

- AM označuje nabitou baterii 
s elektrolytem (pouze pro 
Českou republiku) 

- jelikož se sortiment baterií 
může měnit, doporučujeme 
sledovat prodejní informace 
a ceník 


A - BAT 056 002 - 12 V/44 Ah 


- BAT 056 003 - 12 V/55 Ah 

- BAT 056 004 - 12 V/61 Ah 

- AM bezeichnet die mit Elektrolyt 
aufgeladene Batterie 
(nur fůr Tschechische 
Republik) 

- da sich das Batteriesortiment 
andern kann, empfehlen wir 
die Verkaufsinformationen 
sowie die Preisliste zu verfolgen 


© - BAT 056 002 - 12 V/44 Ah 


- BAT 056 003 - 12 V/55 Аһ 

- BAT 056 004 - 12 V/61 Ah 

- AM designates charged battery 
filled with electrolyte (for 
Czech Republic only) 

- the assortment of batteries 
may change, we recommend 
to review sales materials and 
price list 


B ELEKTROINSTALACE 
ል ELEKTROINSTALLATION 
€ ELECTRICAL EQUIPMENT 


Sada náhradních žárovek 
Glühlampen-Ersatzkasten 


Spare bulbs set 


BDB 046 003A 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


፻፳ - sada všech náhradních žárovek 
a pojistek nutných pro 
zajištění vnějšího osvětlení 
vozu 
- žárovka H4 
12 V-60/55 W, P43t 
- žárovka PY21W 
12 V-21 W, BAU15s 
- Zarovka P21W 
12 V-21 W, BA15s 
- žárovka P21/5W 
12 V-21/5 W, BAY15d 
- žárovka R5W 
12 V-5 W, ВА155 
- žárovka C5W 
12 V-5 W, 5/8,5 
- žárovka V W5W 
12V-5 W, W2, 1x9,5d 


A - ein Satz sámtlicher 
Ersatzglůhlampen 
und Sicherungen, die 
zur Sicherung der 
AuBenbeleuchtung 
des Wagens 
benòtigt werden 
- Glůhlampe H4 
12 V-60/55 W, P43t 
- Glůhlampe PY21W 
12 V-21 W, BAU15s 
- Glihlampe P21W 
12 V-21 W, BA15s 
- Glühlampe P21/5W 
12 V-21/5 W, BAY15d 
- Glihlampe R5W 
12 V-5 W, ВА155 
- Glihlampe C5W 
12 V-5 W, SV8,5 
- Glihlampe V W5W 
12V-5 W, W2, 1x9,5d 


© - set containing all spare bulbs 
and fuses necessary for 
exterior illumination of the car 
- bulb H4 
12 V-60/55 W, P43t 
- bulb PY21W 
12 V-21 W, BAU15s 
- bulb P21W 
12 V-21 W, ВА155 
- bulb P21/5W 
12 V-21/5 W, BAY15d 
- bulb 01 
12 V-5 W, ВА155 
- bulb C5W 
12 V-5 W, SV8,5 
- bulb V W5W 
12V-5 W, W2, 1x9,5d 


B ELEKTROINSTALACE 
ል ELEKTROINSTALLATION 
@ ELECIRICAL EQUIPMENT 


Centrální zamykání čtyřdveřové 
Zentralverriegelung 4 - tůrig 


Central locking system 4 doors 


BFC 054 013 


Felicia, Felicia Combi 


ШІ - kompletní sada centrálního A 

zamykání pro čtyři dveře 
včetně el. instalace 
a montážního materiálu 

- jednoduchá montáž bez 
demontáže vlastních zámků 
ze dveří 

- možnost připojení k autoalarmu 
nebo dálkovému ovládání 


- kompletter Zentralverrie- 
gelungssatz fůr vier Tůren 
einschl. Elektroinstallation 
und Montagematerial 

- einfache Montage ohne 
Demontage der 
eigentlichen Schlòsser aus 
den Türen 

- móglicher Anschluss an den 
Autoalarm oder an die 
Fernbedienung 


Q - complete set of central locking 


for four doors including 
connecting cables and 
installation material 

- simple installation without 
disassembly of door locks 

- can be connected to car 
security alarm system or 
remote control 


B ELEKTROINSTALACE 
ል FLEKIROINSTALLATION 
€ ELECTRICAL EQUIPMENT 


Zámek 5. dveří 
Kofferraumschloss 


Lock of fifth door 


BFC 054 020 


Felicia, Felicia Combi 


^ 
о 
ШІ -zařízení umožňuje současné ል - die Einrichtung ermòglicht © - for locking and unlocking of 
zajištění i odjištění 5. dveří eine gleichzeitige Sicherung und the 5th door together with 
spolu s ostatními zámky auch Entsicherung der Hecktůr other door locks in central 
centrálního zamykání gemeinsam mit den übrigen locking system 
- sada pro připojení Schlòssern der Zentralverrie- - set for connecting to 
k BFC 054 012A nebo gelung BFC 054 012A or to 
centrálnímu zamykání - ein Satz zum Anschluss an standard central locking 
ze sériové výroby obsahuje BFC 054 012A oder an die Zen- system contains all 
veškerý potřebný montážní tralverriegelung bei der Serien- installation material and 
materiál a el. instalaci produktion enthált sámtliches connecting cables 


benòtigtes Montagematerial 
und die elektr. Installation 


B ELEKTROINSTALACE 
ል ELEKTROINSTALLATION 
€ ELECTRICAL EQUIPMENT 


Servomotorek zadní 
Servomotor hinten 


Servomotor - rear 


BFC 054 019 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


Rídicí jednotka 
Steuereinheit 


Control unit 


BFC 054 021 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


Servomotorek přední 
Servomotor vorn 


Servomotor - front 


BFC 054 022 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


E - náhradní díly k BFC 054 013 ል - Ersatzteile zum BFC 054 013 © -spare parts for BFC 054 013 


B ELEKTROINSTALACE 
ል ELEKTROINSTALLATION 
€ ELECTRICAL EQUIPMENT 


Dálkové ovládání centrálního zamykání 
Fernbedienung der Zentralverriegelung 


Remote control for central locking system 


BKA 093 015 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


E - zařízení slouží k odemknutí A - diese Vorrichtung dient zum © - for remote door unlocking 

a zamknutí centrálního zamyká- Öffnen und Schließen der and locking using remote 
ní pomocí dálkových ovladačů Zentralverriegelung mittels control units 

- souprava obsahuje kompletní Fernbedienung - set contains complete cable 
svazek elektrické instalace, - Set enthált einen kompletten harness, receiving unit, and 
přijímací jednotku a dva Kabelstrang fůr die two remote control units 
ovladače Elektroinstallation, eine - freguency 433,92 MHz with 

- pracovní frekvence 433,92 MHz Empfangseinheit und zwei rotating code HiSeC8 
s rotujicim kódem HiSeC@ Betatiger - range about 10 m 

- dosah cca 10 m - Arbeitsfrequenz 433,92 MHz - negative control pulses for 

- zaporné ovladaci impulsy pro mit Rotierkode HiSeC& central locking system 
centrální zamykání - Reichweite ca. 10 m 0,45 sec/500 mA 
0,43 5/500 mA - negative Steuerimpulse für die - output signals for direction 

- vystupni signály pro smérová Zentralverriegelung indicator lamps 2x12 V/10 A 
svétla 2 x 12 V/10 A 0,43 5/500 mA - control unit - transmitter 

- ovládač - vysílač je napájen - Ausgangsignal fůr die is powered by lithium battery 
lithiovou baterií typ CR 2025/3 V Blinklichter 2 x 12 V/10 A type CR 2025/3 V with durability 
s trvanlivostí min. 5 let - Betátiger - Sender hat minimum 5 years 

- náhradní baterie Lithiumbatterie, Typ CR - spare battery XKA 093 015 001 
XKA 093 015 001 2025/3 V mit Haltbarkeit 


mindestens 5 Jahre 
- Ersatzbatterie XKA 093 015 001 


KOLA 
RADER 


WHEELS 


@ SKODA AUTO а. 5. 


B KOLA 
A RADER 05 


@ WHEELS 

CCI 071 024 100A Kolo z lehkych slitin/ Leichtmetallrad/ Sport alloy wheel 

CDA 071 008 Velkoplošné kryty kol/ Radzierblenden/ Hub covers 

CES 091 007 Sněhové řetězy/ Schneeketten/ Snow chains 

CEP 200 001 Sněhové řetězy/ Schneeketten/ Snow chains 

CEP 200 002 Sněhové řetězy/ Schneeketten/ Snow chains 

CFA 071 001 Sada uzamykatelnych šroubů/ Satz Radschrauben abschlieBbar/ Set of lockable wheel bolts 


CFA 071 002 Sada uzamykatelnych šroubů/ Satz Radschrauben abschlieBbar/ Set of lockable wheel bolts 


፳ KOLA 
ል RADER 
© WHEELS 


፳ KOLA 
ል RADER 
@ WHEELS 


Kolo zlehkych slitin 
Leichtmetallrad 


Sport alloy wheel 


CCI 071 024 100A 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


B -5,5Jx 13 H2, ET 36 À -5,5Jx 13 H2, ET 36 


© -5,5] x 13 H2, ET 36 


፳ KOLA 
ል RADER 
© WHEELS 


Velkoplosné kryty kol 
Radzierblenden 


Hub covers 


CDA 071 008 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


ШІ - sada čtyř plastových poklic ል - Satz von 4 Kunststoffdeckeln 
pro ocelová kola 4,5J x 13 für die Stahlfelgen 4,5J x 13 
a5,5Jx13 und 5,5J x 13 

- provedeni shodné s poklicemi - Ausfihrung identisch mit 
na vozech GLX Radzierdeckeln GLX-Fahrzeuge 


od modelového roku 97 ab MJ 97 


© - set of four plastic covers for 
steel wheels 4,5J x 13 
and 5,5J x 13 
- identical with covers from the 
GLX beginning with MY 97 cars 


፳ KOLA 


ል RADER 05 


e WHEELS 


Sněhové řetězy 
Schneeketten 


Snow chains 


CES 091 007 


pro pneu/fůr Reifen/for tyres 175/60 R14 


CEP 200 001 


pro pneu/fůr Reifen/for tyres 165/70 R13 


CEP 200 002 


pro pneu/fůr Reifen/for tyres 175/60 R14 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


፪፪ -sada sněhových řetězů A - Schneekettensatz in © - set of snow chains with 

v šikmostopém provedení schrágspuriger Ausfůhrung diagonal chains for guiet 
zaručujícím klidnou jízdu garantiert eine ruhige Fahrt driving and excellent 
s velmi dobrou účinností při mit sehr guter Wirkung beim efficiency for both 
záběru i brzdění Anfahren und auch beim acceleration and breaking 

- řetězy jsou baleny Bremsen - snow chains are packed 
v plastovém kufříku - die Ketten sind in einem in a plastic suitcase 

- čtyřhranné řetězové články Kunststoffkoffer verpackt - sguare chain links are made 
jsou vyrobeny z manganem - die Vierkantkettenglieder sind of manganese steel alloy 
legované ušlechtilé oceli aus mit Mangan legiertem - chains may be easily 

- řetězy lze snadno namontovat Edelstahl gefertigt mounted without moving 
bez pojíždění vozem - die Ketten kónnen leicht, with the car 


ohne Bewegen des Autos 
montiert werden 


፳ KOLA 
ል RADER 
© WHEELS 


Sada uzamykatelnych šroubü 
Satz Radschrauben abschlieRbar 
Set of lockable wheel bolts 


CFA 071 001 


Favorit, Forman, Favorit Pick-up 
Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


ШІ - sada uzamykatelnych šroubů ል - Satz Radschrauben dient zur © - set of wheel bolts protects all 
slouží k zajištění všech Sicherung aller vom Hersteller types of wheels approved by 
výrobcem schválených typů genehmigten manufacturer against theft 
kol proti odcizení Radtypen gegen Diebstahl - set consists of four screws 

- sada se skládá ze čtyř šroubů - Satz setzt sich aus vier with adjusted heads, screw 
s upravenou hlavou, jejich Schrauben mit aufbereitetem covers, and coded tightening 
krytek a kódové hlavice Kopf, den zugehórenden head 

- max. konstrukéní dotahovací Kappen und einem Kodekopf - maximum designed tightening 
moment 150 Nm (rozhodující zusammen torque is 150 Nm (actual 
je údaj v návodu k obsluze - max. Konstruktions- Anzugs- torque value must be used 
vozidla) moment 150 Nm (entschei- according to the instruction 

- dodáváno je dend ist die Angabe in der manual) 
cca 1.000 kombinací Betriebsanleitung des - about 1.000 various 

Wagens) combinations are delivered 


- geliefert werden 
ca 1.000 Kombinationen 


፳ KOLA 
ል RADER 
© WHEELS 


Sada uzamykatelnych šroubů 
Satz Radschrauben abschliefibar 
Set of lockable wheel bolts 


CFA 071 002 


Favorit, Forman, Favorit Pick-up 
Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


Bl - sada uzamykatelnych šroubů ል - Satz Radschrauben dient zur 
slouzi k zajisténi убесһ Sicherung aller vom Hersteller 
vyrobcem schválenych typü genehmigten Radtypen gegen 
kol proti odcizení Diebstahl 

- sada se skládá ze čtyř šroubů - Satz setzt sich aus vier 
s upravenou hlavou a kódové Schrauben mit aufbereitetem 
hlavice Kopf, den zugehórigen 

- max. konstrukéní dotahovací Kappen und dem Kodekopf 
moment 150 Nm (rozhodující zusammen 
je údaj v návodu k obsluze - max. Konstruktions-Anzugs- 
vozidla) moment 130 Nm (entschei- 

- dodáváno je 10 rüznych dend ist die Angabe in der 
kombinací Betriebsanleitung des 

Wagens) 


- geliefert werden 
10 verschiedene 
Kombinationen 


© - set of wheel bolts protects all 

types of wheels approved by 
manufacturer against theft 

- set consists of four screws 
with adjusted heads, and 
coded tightening head 

- maximum designed tightening 
torque is 150 Nm (actual 
torque value must be used 
according to the instruction 
manual) 

- 10 various combinations are 
delivered 


፳ KOLA 
ል RADER 
© WHEELS 


VNITRNÍ VYBAVA 
INNENAUSSTATTUNG 


INSIDE EQUIPMENT 


@ SKODA AUTO а. 5. 


፳ VNITRNÍ VYBAVA 
ል INNENAUSSTATTUNG 04 
@ INSIDE EQUIPMENT 


DAA 061 022 
DAA 061 025 
DAC 061 001 
DAC 061 001PS 
DAC 061 005 
DCA 061 015 
DCA 061014 
DCA 061 019 
DCA 061 020 
DCD 210001 
DCD 220 001 
DEA 064 005 
DEA 064 006 
DGA 091 001 
DGA 091 002 
DMA 000 001 


DMA 000 002 


DMA 071 006 


Střední panel/ Mittelkonsole/ Central console 

Vyjímatelny box/ Herausnehmbare Box/ Removable box 

Mechanické zabezpečení/ Mechanische Wegfahrsperre / Mechanical gear lever lock 
Mechanické zabezpečení/ Mechanische Wegfahrsperre / Mechanical gear lever lock 
Mechanické zabezpečení/ Mechanische Wegfahrsperre / Mechanical gear lever lock 

Gumový koberec zavazadlového prostoru/ Gummimatte für Kofferraum/ Boot rubber mat 
Gumový koberec zavazadlového prostoru/ Gummimatte für Kofferraum/ Boot rubber mat 
Gumové koberce - sada/ Gummimatten - Satz/ Set of rubber mats 

Gumový koberec na středový tunel/ Gummitmatte Mitteltunnel/ Central tunnel rubber carpet 
Plastová vana zavazadlového prostoru/ Kunststoffwanne für Kofferraum/ Plastic boot dish 
Plastová vana zavazadlového prostoru/ Kunststoffwanne für Kofferraum/ Plastic boot dish 

Sítka zavazadlového prostoru/ Gepáckraumnetz/ Boot net 

Sítka zavazadlového prostoru/ Gepáckraumnetz/ Boot net 

Prachovy a pylovy filtr/ Staub- und Pollenfilter/ Dust and pollen filter 

Dezodorační filtr s aktivním uhlim/ Aktivkohlefilter/ Deodorising filter with active carbon 
Odkladaci taska do zavazadlového prostoru - velka/ Gepáckraumtasche - groB/ Boot space 
storage bag - large 

Odkládací taska do zavazadlového prostoru - malá/ Gepáckraumtasche - klein/ Boot space 
storage bag - small 

Pravá odkládací kapsa zavazadlového prostoru/ Ablagetasche für Kofferraum rechts/ Right-hand 
boot storage pocket 
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m VNITŘNÍ VÝBAVA 
ል INNENAUSSTATTUNG 
© INSIDE EOUIPMENT 


Střední panel 
Mittelkonsole 


Central console 


DAA 061 022 


Felicia, Felicia Combi 


M -sériové provedení GLX verze s ል —Serienaustattungg GLX mit © -series GLX version with 
koženkovou manžetou Kunstledermanschette leatherette gaiter 
- pro vozy od modelu 02/98 - fúr Fahrzeuge ab Modell 02/98 - for cars from model 02/98 
Vyjímatelný box 


Herausnehmbare Box 


Removable box 


DAA 061 023 


Felicia, Felicia Combi 


M - sériové provedení GLX verze A - Serienaustattung GLX © - series GLX version 
- pro vozy od modelu 02/98 - für Fahrzeuge ab Modell 02/98 - for vehicle model year 02/98 up 
k DAA 061 022 zu DAA 061 022 to DAA 061 022 
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Mechanické zabezpečení 
Mechanische Wegfahrsperre 


Mechanical gear lever lock 


DAC 061 001 


Favorit, Forman, Favorit Pick-up 
Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


DAC 061 001PS 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


DAC 061 005 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


ШІ - mechanické zabezpečení 
řadicí páky pomocí zámku 
upevněného na držáku pevně 
spojeného s karoserií 

- pomocí mechanizmu je 
uzamykáno řadící táhlo 
v poloze zpětného chodu 

- v soupravě zabezpečovacího 
zařízení je zámek, tři ploché 
klíče, montážní materiál 
a bezpečnostní karta 

- pro montáž do vozů Felicia 
s nezesilenou karosérií je 
určen DAC 061 001 

- pro montáž do vozů Felicia 
s vyšší pasivní bezpečností 
je určen DAC 061 001PS 

- pro montáž do vozů od M 97 
a vozu se zkráceným krokem 
řadící páky je určen 
DAC 061 005 

- montáž smí provádět jen 
vyškolený pracovník 

- náhradní šrouby pro sadu 
DAC 061 005 mají obj. číslo 
DAC 061 005 001 


A - Mechanische Sicherung des 


Schalthebels mittels auf einem 
Halter angebrachten SchloBes, 
das mit der Karosserie fest 
verbunden ist 

- mit Mechanismus wird die 
Schaltstange in der Lage des 
Růckwártsganges geschlossen 

- im Satz der Wegfahrsperre 
sind Schloß , drei Flachschlüssel, 
Montagematerial und 
Sicherungskarte enthalten 

- für den Einbau in die Felicia- 
Fahrzeuge mit unverstárkter 
Karosserie ist der Typ 
DAC 061 001 vorgesehen 

- für den Einbau in die Felicia- 
Fahrzeuge mit hóherer Passivsi- 
cherheit der Karosserie ist der 
Typ DAC 061 001PS vorgesehen 

- für den Einbau in die Fahrzeuge 
seit M 97 und Fahrzeuge mit ver- 
kürztem Schritt des Schalthebels 
ist der Typ DAC 061 005 vorge- 
sehen 

- Montage darf nur geschulter 
Mitarbeiter machen 

- Ersatzschrauben für Satz 
DAC 061 005 haben die 
Bestell-Nr. DAC 061 005 001 


@ - lock on a holder firmly 


connected to the body 

- gear shift rod locked in the 
reverse gear 

- kit contains the lock, three 
keys, fitting pieces and 
a security card 

- DAC 061 001 for Felicia 
without body with higher 
passive security 

- DAC 061 001PS for Felicia 
with body with higher passive 
security 

- DAC 061 005 from M97 and 
cars with reduced gear lever 
shifts 

- the assembly could be done 
only by a trained workers 

- spare bolts for DAC 061 005 set 
under number 
DAC 061 005 001 
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Gumový koberec zavazadlového prostoru 


Gummimatte für Kofferraum 


Boot rubber mat 


DCA 061 013 


Felicia 


DCA 061 014 


Felicia Combi 


ШІ - snadno udržovatelný koberec 
vyrobený z kvalitní SBR pryže 


ል - pflegeleichte aus hochwertigem 


SBR-Gummi hergestellte Matte 


© - easily maintained mat made 
of guality SBR rubber 


Gumové koberce - sada 
Gummimatten - Satz 


Set of rubber mats 


DCA 061 019 


Felicia, Felicia Combi 


M - snadno udržovatelné koberce 

vyrobené z kvalitní SBR pryže 

- sada obsahuje 4 díly 

- pro náhradní potřebu je k 
dostání sada předních 
koberců DCA 061 015 (pro 
Felicia Pickup) a sada zadních 
koberců DCA 061 016 

- upevnění pomocí plastových 
šroubů obj. č. DCC 061 001 001 


eR 


ል - pflegeleichte aus hochwertigem 


SBR-Gummi hergestellte Matte 
- in einem Satz sind 4 Teile 
enthalten 
- für Ersatzbedarf ist ein Satz 
von Vordermatten 
DCA 061 015 (für Felicia 
Pickup) und Hintermatten 
DCA 061 016 zu bekommen 
- mit Kunststoffschrauben 
Bestell-Nr. DCC 061 001 001 
befestigen 


@ - 4-mat set, made of quality 

SBR rubber 

- separate front spare mat set 
also available under 
DCA 061 015 (for Felicia 
Pickup) 

- separate rear spare mat set 
also available under 
DCA 061 016 

- fixed with plastic bolts under 
number DCC 061 001 001 
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Gumový koberec na středový tunel 
Gummimatte Mitteltunnel 


Central tunnel rubber carpet 


DCA 061 020 


Felicia, Felicia Combi 


E - doplněk k DCA 061 019 ል -Zubehör zu DCA 061 019 © -complement to DCA 061 019 
- vyrobeno z kvalitní SBR pryže - hergestellt aus hochwertigem - made of guality SBR rubber 
SBR-Gummi 


Plastová vana zavazadlového prostoru 
Kunststoffwanne für Kofferraum 


Plastic boot dish 


DCD 210 001 


Felicia 


DCD 220 001 


Felicia Combi 


M - snadno udržovatelná plastová A - einfach waschbare Kunststoff- © - washable plastic dish for the 
vana do zavazadlového wanne fůr den Kofferraum, boot 
prostoru protismyková gegen Bewegung 
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Síťka zavazadlového prostoru 
Gepäckraumnetz 


Boot net 


DEA 064 005 
Felicia 
Fabia 


DEA 064 006 
Felicia Combi 
Bl - praktická síťka do zavazadlové- 
ho prostoru na uchycení 
zavazadel 
- zabraňuje pohybu předmětů 
v zavazadlovém prostoru 


A - ein praktisches Gepáckraumnetz — © - practical net to fix the luggage 


fůr die Befestigung inside the bood 
des Gepácks - prevents the things inside the 
- verhindert Bewegungen boot from moving 


des Gepácks im Kofferraum 
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Prachový a pylový filtr 
Staub- und Pollenfilter 


Dust and pollen filter 


Felicia ` Felicia 
Comb 


PRACHOVÝ 
A PÝLOVÝ 


DGA 091 001 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup | FILTR 
| STAUBFILTER 
POLLENFILTER 
DUSTFILTER 
AND 
POLLENFILTER 


| овиомлсі (ሃር 
VRCHNÍ DÍL SKRÍNË TOPENÍ ۸۷۶۲111 NUMAR 


ORDER NUMBER 
ODEREN TEIL DER HEIZUNGSSCHACHT 
UPPER PART OF HEATING CASE 


FiLTR 
, FILTER 
> FILTER 


SPODNI DIL SKRINÈ TOPENÍ 
UNTEREN TEIL DER HEIZUNGSSCHACHT 
LOWER PART OF HETING CASE 


ШІ - výrobek výrazně omezuje A - das Produkt verhindert © - significantly prevents the dust 

pronikání prachových wesentlich das Eindringen von and polen particles from 
a pylových částic do vozu Staub- und Pollenpartikeln entering the interior 

- použitím tohoto výrobku do- ins Fahrzeug - reduces dust accumulation 
chází ke snížení usazování - durch die Nutzung dieses in the interior and on the 
nečistot v interiéru vozu Produktes wird die windows 
a na sklech Schmutzablagerung - remove the ventilation system 

- při jeho montáži nebo výměně im Fahrzeuginnenraum intake neck to fit or to replace 
je nutné demontovat reduziert the filter 
nasávací hrdlo větracího - bei seiner Montage oder - made of 100% PE filter 
systému seinem Wechsel ist der textiles in a plastics frame 

- vyrobeno ze 100% polyesterové Saugstutzen des Lůftungs- - effective for particles over 
filtrační textilie v plastovém systems auszubauen 2 Im 
rámečku - hergestellt aus 100% Polyester- - in normal environment 

- účinnost filtru je pro prachové Filtertextilgewebe im replacement recommended 
a pylové částice od velikosti Kunststoffrahmen every 15 000 km 
2 Im - Filterwirkung ist bestimmt für - not for 1.9 | Diesel 

- doporuceny interval vymëny Staub- und Pollenpartikel or air-conditioned 
je v bézném provozu von 2 Im-Grófie 
cca 15 000 km - empfohlenes Wechselintervall 

- nelze použít pro 1,9 | diesel ist im normalen Betrieb nach 
a vozy s klimatizací ca. 15 000 km 


- ist für 1,9 |-Dieselfahrzeuge 
und Fzg. mit Klimaanlage 
nicht verwendbar 
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Dezodorační filtr s aktivním uhlím 
Aktivkohlefilter 


Deodorising filter with active carbon 


DGA 091 002 


Favorit, Forman, Favorit Pick-up 
Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


ШІ - výrobek svojí konstrukcí z nena- A - das Produkt stellt durch seine © -prevents significantly the 
sákavého materiálu zajišťuje Konstruktion aus einem odours and toxic gases from 
velmi dobrou funkci nichtsaugfáhigen Material eine entering the interior, 
větracího systému i při jízdě sehr gute Funktion des improves the ventilation even 
za deště a chemickým Lůftungssystems auch wáhrend in rain 
složením výrazně omezuje der Fahrt im Regen sicher - reduces chemical substance 
pronikání pachů a jedovatých und durch die chemische accumulation in the interior 
plynů do vozu Zusammensetzung wird and on the windows 

- použitím tohoto výrobku do- wesentlich das Eindringen - self-sealing filtering of smaller 
chází k podstatnému snížení von Сегісһеп und Giftgasen ins dust particles 
usazování chemických Fahrzeug beschránkt - easy to fit or to replace 
nečistot na sklech vozu - durch die Nutzung dieses without removing any other 
a znečištění interiéru vozu Produktes wird eine wesentliche part 
- jeho samotěsnící schopnost Reduzierung der - accumulated dust and dirt 
napomáhá zachytávání menších chemischen Schmutzablagerung can be cleaned dry 
prachových částic an Fahrzeugscheiben - made of impermeable material 
- jeho jednoduchá montáž und Verschmutzung апа charcoal-saturated 
a případná výměna nevyžaduje des Fahrzeuginnenraumes PU foam 
demontáž žádných dílů erreicht - in normal environment 
- během používání Іге kdykoliv - seine selbstdichtende Fáhigkeit recommended replacement 
suchou cestou odstranit usa- hilft zum Abfangen von every 15 000 km 
zené kleineren Staubpartikeln - not for air conditioned cars 
mechanické nečistoty - seine einfache Montage und 
a prach eventueller Wechsel benòtigt 
- vyrobeno z polyuretanové keine Demontage sonstiger 
pény nasycené aktivnim uhlim Teile 
- doporuceny interval ۷ - wáhrend der Nutzung ist es 
v bézném provozu je jeder тей mòglich, auf trockene 
cca 15 000 km Weise mechanische 
- nelze poušít pro vozy Verschmutzung und Staub zu 
s klimatizací beseitigen 


- hergestellt aus mit Aktivkohle 
gesattigtem Polyuretanschaum 

- empfohlenes Wechselintervall 
im normalen Betrieb ist nach 
ca. 15 000 km 

- ist für Fahrzeuge mit 
Klimaanlage nicht verwendbar 
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Odkládací taška do zavazadlového prostoru - velká 
Gepäckraumtasche - groß 


Boot space storage bag - large 


DMA 000 001 


H - materiál: koženka, barva šedá 
- slouží k uložení běžné výbavy 
automobilu 
- upevňuje se pomocí suchého 
zipu na čalounění 
zavazadlového prostoru 


A - Material: Kunstleder, grau 


© - material: imitation leather, gray 
- for storing standard car 
eguipment 
- to be fixed with velcro to 
trunk upholstery 


- dient zur Aufbewahrung der 
normalen Fahrzeugausstattung 

- Befestigung erfolgt durch 
einen Klettenverschluf zur 
Kofferraumpolsterung 


Odkládací taska do zavazadlového prostoru - mala 
Gepackraumtasche - klein 


Boot space storage bag - small 


DMA 000 002 


E - materiál: koženka, barva šedá 
- slouží k uložení běžné výbavy 
automobilu 
- upevňuje se pomocí suchého 
zipu na čalounění 
zavazadlového prostoru 


A - Material: Kunstleder, grau 


© - material: imitation leather, gray 
- for storing standard car 
eguipment 
- to be fixed with velcro to 
trunk upholstery 


- dient zur Aufbewahrung der 
normalen Fahrzeugausstattung 

- Befestigung erfolgt durch 
einen Klettenverschluf zur 
Kofferraumpolsterung 
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Pravá odkládací kapsa zavazadlového prostoru 
Ablagetasche fúr Kofferraum (rechts) 


Right-hand boot storage pocket 


DMA 071 006 


Felicia, Felicia Combi 


M -koženková kapsa do dutiny ል -Kunstledertaschen für Hohl- © -leatherette bags for cavities of 
zavazadlového prostoru raume des Kofferraumes the boot 
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VNÈJSI VYBAVA 
AUSSENAUSSTATTUNG 


OUTSIDE EQUIPMENT 


@ SKODA AUTO а. 5. 


B VNĚJŠÍ VÝBAVA 
A AUSSENAUSSTATTUNG 0 5 
@ OUTSIDE EQUIPMENT 


KCA 072 005 Střešní okno Skoda/ Dachfenster Skoda/ Sun roof Škoda 

KCD 072 001 Plastový kryt okna předních dveří/ Kunststoffabdeckung Vordertürfenster/ Plastic window 
deflector for front door 

KCD 072 002 Plastový kryt okna zadních dveří/ Kunststoffabdeckung Hintertůrfenster/ Plastic window deflector 
for rear door 

KDA 072 005 Boéní lišty široké/ Breite Seitenleisten/ Side stripes wide 

KDA 072 012A Plastové podbéhy/ Kunststoffradhausabdeckungen/ Plastic wheel arch 

KDA 072 015 Kryty prahů/ Schwellerabdeckung/ Plastic sill covers 

KDA 072 020 Boéní listy Siroké/ Breite Seitenleisten/ Side stripes wide 

KEA 075 001 Přední lapače nečistot/ Schmutzfánger vorn/ Front mud flaps 

KEA 075 004 Podložka pod značku/ Kennzeichenunterlage/ Licence plate pad 


KGA 093 005A Polepy středních sloupků - černé/ Dekorset für B-Sáulen - schwarz/ Center pillar trim - black 
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05 


Střešní okno Škoda 
Dachfenster Škoda 


Sun roof Škoda 


KCA 072 005 


Felicia, Felicia Combi 


፻፪ - vyklápěcí střešní okno s 
několikastupňovým 
nastavitelným uzávěrem 

- vyjímatelné sklo 

- vnější rozměry okna 
760x380 mm 

- bezpečnostní tvrzené sklo se 
sníženou propustností 
UV záření 

- maximální otevření 90 mm 


A - Ausstelldach mit einem 
mehrstufig verstellbaren 
Verschluss 

- herausnehmbare Glasscheibe 

- ۸۷۴۸۲۱۲۵۸۰ 760x380 mm 

- Sekurit-Glas mit reduzierter 
UV-Durchlássigkeit 

- maximale ()ቨበህበ፪ 90 mm 


© - tillting sun roof with multistage 
adjustable lock 
- removable glass 
- sun roof outer dimensions 


760x380 mm 

- hardened safety glass filtering 
UV rays 

- openable up to 90 mm 
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Plastový kryt okna předních dveří 
Kunststoffabdeckung Vordertůrfenster 


Plastic window deflector for front door 


KCD 072 001 


Felicia, Felicia Combi 


Plastový kryt okna zadních dveří 
Kunststoffabdeckung Hintertiirfenster 


Plastic window deflector for rear door 


KCD 072 002 


Felicia, Felicia Combi 


፪፪ - kryty oken omezují nepříjemné ል - Kunststoffabdeckungen Ө - window deflector reduces 
aerodynamické hluky beschránken unangenehme wind noise and protects from 
a chrání před deštěm při aerodynamische Geráusche rain even with the windows 
větrání bočními okny und schůtzen vor Regen open 
- vyrobeno z bezpečnostní bei Lůftung durch die - made of hardened safety 
plastické hmoty se sníženou Seitenfensterscheiben plastics filtering UV rays 
propustností UV záření - hergestellt aus 
Sicherheitskunststoff 


mit reduzierter 
UV-Durchlássigkeit 
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Boční lišty široké 
Breite Seitenleisten 


Side stripes wide 


KDA 072 005 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


E -lišty slouží k ochraně hran dveří ል - Leisten schützen die Türkanten @ - stripes serve to protect door 


- snižují znečištění nad jejich - verhindern die Verschmutzung edges 
úrovní der Türen - reducing dirt above their level 
- vyrobeno z polyuretanové pěny - hergestellt aus wetterbestándi- - mate of weatherproof and 
odolné vůči povětrnostním gem und kratzfestem minor mechanical damage 
vlivům a drobnému mecha- Polyurethan-Schaumstoff resistant polyurethane foam 
nickému poškození - Leisten haben eine Metall- - metal reinforcement to fit on 
- lišty mají kovovou výztuhu verstárkung fůr einfachere easier 
pro snadnější montáž Montage - set of 6 PU foam stripes with 
- sada obsahuje 6 dílů - ein Satz enthált 6 mit adhesive tape 


opatřených lepicí páskou Klebeband versehene Teile 
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Plastové podbéhy 
Kunstoffradhausabdeckungen 


Plastic wheel arch 


KDA 072 012A 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


፻፪ - slouží k ochraně podběhů ል - dient dem Schutz der © - to protect wheel arches from 
proti mechanickému Radháuser gegen mechanical damage by gravel, 
poškození od štěrku, kamení mechanische Beschádigung stones or chemical spreading 
a chemického posypu apod. durch Splitt, Steine, chemisches etc. 


Streugut usw. 


m VNĚJŠÍ VÝBAVA 
ል AUSSENAUSSTATTUNG 
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Kryty prahú 
Schwellerabdeckung 


Plastic sill covers 


KDA 072 015 


Felicia, Felicia Combi 


፪፪ -jsou určeny pro vozy od 
modelu 2/98 
- praktické ochranné kryty 
vyrobené z ABS materiálu 
- 2-resp. 4-dílná sada v barvě 
plastú v interiéru 


A -sind fúr Fahrzeuge ab 
Modell 02/98 vorgesehen 
- praktische aus ABS-Material 
hergestellte Schutzabdeckungen 
- 2-bzw. 4-teiliger Satz in der 
Kunststofffarbe des 
Innenraumes 


© -for car from model 02/98 
- practical covers made of ABS 
- set of 2 or 4 pieces matching 
the colour of the interior 
plastics 


Boční lišty široké 
Breite Seitenleisten 


Side stripes wide 


KDA 072 020 


Felicia, Felicia Combi 


፻፪ - lišty slouží k ochrané hran dveří 

- snižují znečištění nad jejich 
úrovní 

- vyrobeno z polyuretanové pěny 
odolné vůči povětrnostním 
vlivům a drobnému 
mechanickému 
poškození 

- lišty mají kovovou výztuhu 
pro snadnější montáž 

- sada obsahuje 6 dílů 
opatřených lepicí páskou 

- sériové provedení GLX 
od 02/98 


ል - Leisten schützen die Türkanten 

- verhindern die Verschmutzung 
der Türen 

- hergestellt aus wetterbestandi- 
gem und kratzfestem 
Polyurethan-Schaumstoff 

- Leisten haben eine Metall- 
verstárkung für einfachere 
Montage 

- ein Satz enthalt 6 mit 
Klebeband versehene Teile 

- Serienausführung GLX 
ab 02/98 


@ - stripes serve to protect door 

edges 

- reducing dirt above their level 

- mate of weatherproof and 
minor mechanical damage 
resistant polyurethane foam 

- metal reinforcement to fit on 
easier 

- set of 6 PU foam stripes with 
adhesive tape 

- series GLX version from 02/98 
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Přední lapače nečistot 
Schmutzfánger vorn 


Front mud flaps 


KEA 075 001 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


፪፪ - přední lapače nečistot chrání A - Schmutzfánger vorne schůtzen 

spodní a boční část karoserie Unter- und Seitenteil der 
před poškozením od odletují- Karosserie vor Beschádigung 
cích durch von den Vorderrádern 
mechanických nečistot aufgewirbelten Kleinteile, 
předních kol, prodlužují verlángern die Lebensdauer 
životnost karoserie der Karosserie 

- sada obsahuje dva přední lapače - ein Satz enthált zwei vordere 
a potřebný upevňovací Schmutzfánger und entspre- 
materiál chendes Befestigungsmaterial 

- nevhodné pro vozy se - nicht verwendbar fůr Fahrzeuge 
sériovými plastovými podběhy mit Kunststoffradhaus- 

- náhradní upevňovací materiál abdeckung aus Serie 
obj.číslo KEA 075 001 001 - Ersatzbefestigungsmaterial 


Bestell-Nr. KEA 075 001 001 


ወ - front mud flaps protect lower 
and lateral body parts from 
dirt thrown by front wheels, 
prolonging the body life 

- set of 2 front mud flaps and 
fitting pieces 

- not suitable for cars with 
standard plastic wheel arches 

- fitting pieces available under 
number KEA 075 001 001 


Podlozka pod znacku 
Kennzeichenunterlage 


Licence plate pad 


KEA 075 004 


E - antivibrační podložka z ል - Antivibrationsunterlage aus 
napěněného polyetylenu Schaum-Polyethylen dient 
slouží k utlumení kmitání zur Vibrationsdámpfung der 
podložky SPZ z tvrdého plastu Kennzeichenunterlage 

- upevňuje se na karoserii - sie wird auf die Karosserie 


nalepením dle obr. laut Abbildung aufgeklebt 


© - antivibration foamed 
polyetylene pad dampens 
the plate holder vibrations 
- to be stuck on the body (see 


fig.) 
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Polepy strednich sloupkü - Сегпе 


Dekorset für B-Sáulen - schwarz 


Centrer pillar trim - black 


KGA 095 005A 


Felicia, Felicia Combi 


ШІ - polepy sloupků vytváří ል -Aufkleber an B-Sáulen schaffen 60 - giving the car an exclusive look 
exkluzivní vzhled vozu ein exklusives Design des - set of 6 pieces made of top 
- 6 dílná sada vyrobená z vysoce Fahrzeuges guality matt film by 3M 
kvalitní matové 3M fólie - 6-teiliger Satz hergestellt aus 


hochwertiger 3M Mattfolie 
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© OUTSIDE EQUIPMENT 


TAZNÉ ZARÍZENÍ 
ANHANGERKUPPLUNG 


TOWING DEVICE 


@ SKODA AUTO а. 5. 


B TAŽNÉ ZAŘÍZENÍ 
ል ANHANGERKUPPLUNG 
© TOWING DEVICE 


EEA 092 001 
EEA 092 002 
EEA 092 011 
EEA 092 014A 
EEA 092 015A 
EEA 092 016 


Tažné zařízení/ Anhángerkupplung/ Towing device 
Tažné zařízení/ Anhángerkupplung/ Towing device 
Tažné zařízení/ Anhángerkupplung/ Towing device 
Tažné zařízení/ Anhángerkupplung/ Towing device 
Tažné zařízení/ Anhángerkupplung/ Towing device 
Tažné zařízení/ Anhángerkupplung/ Towing device 


B TAŽNÉ ZAŘÍZENÍ 
ል ANHANGERKUPPLUNG 
© TOWING DEVICE 


B TAŽNÉ ZAŘÍZENÍ 
ል ANHANGERKUPPLUNG 
© TOWING DEVICE 


Tažné zařízení 
Anhángerkupplung 


Towing device 


EEA 092 001 
EEA 092 002 


Favorit, Forman 


E - kompletní sada včetně elektric- ል - kompletter Satz einschließlich © - complete set including 

ké instalace a spojovacího der elektrischen Installation wiring kit and connectors 
materiálu und des Verbindungsmaterials - EEA 092 001 for Favorit 

- EEA 092 001 je určeno pro - EEA 092 001 ist für Favorit - EEA 092 002 for Forman 
vozy Favorit bestimmt - trailer with brakes maximum 

- EEA 092 002 je určeno pro - EEA 092 002 ist für Forman weight 750 kg 
vozy Forman bestimmt - trailer without brakes 

- hmotnost brzděného přívěsu - Gewicht des gebremsten maximum weight 400 kg 
max. 750 kg Anhángers: max. 750 kg 

- max. hmotnost nebrzděného - Gewicht des nicht gebremsten 


přívěsu 400 kg Anhángers: max. 400 kg 
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Tažné zařízení 
Anhángerkupplung 
Towing device 


EEA 092011 


Felicia, Felicia Combi 


፻፳ - sada bez elektrické instalace 

- EEA 092 011 je určeno pro 
vozy Felicia Combi 

- hmotnost brzděného přívěsu 
max. 900 kg 

- hmotnost nebrzděného 
přívěsu max. 400 kg 

- sada el. instalace má 
obj. č. EEA 092 O10EL 


A - ein Satz ohne elektrische 

Installation 

- EEA 092 011 ist fůr Felicia 
Combi bestimmt 

- Gewicht des gebremsten 
Anhángers: max. 900 kg 

- Gewicht des nicht gebremsten 
Anhángers: max. 400 kg 

- der Satz der elektrischen 
Installation hat 
Bestell-Nr. EEA 092 O10EL 


© - complete set excluding wiring 

kit and connectors 

- EEA 092 001 for Felicia 
Combi 

- trailer with brakes maximum 
weight 900 kg 

- trailer without brakes 
maximum weight 400 kg 

- the wiring kit order number is 
EEA 092 O10EL 


m TAŽNÉ ZAŘÍZENÍ 
ል ANHANGERKUPPLUNG 
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Tažné zařízení 
Anhángerkupplung 


Towing device 


EEA 092 014A 


Felicia 


EEA 092 015A 


Felicia Combi 


E - EEA 092 014A, EEA 092 015A A -EEA 092 014A, EEA 092 015A © - EEA 092 014A, EEA 092 015A 


je určeno pro vozy od modelu ist für Fahrzeuge ab Modell for Felicia, Felicia Combi from 
02/98 02/98 vorgesehen model 02/98 
- kompletní sada včetně elektric- - kompletter Satz einschließlich - complete set including wiring 
ké instalace a spojovacího des elektrischen Installations- kit and connectors 
materiálu und Verbindungsmaterials - trailer with brakes maximum 
- hmotnost brzdéného prívésu - Gewicht des gebremsten weight 900 kg 
max. 900 kg Anhangers: max. 900 kg - trailer without brakes 
- hmotnost nebrzdéného - Gewicht des nicht gebremsten maximum weight 400 kg 
přívěsu max. 400 kg Anhangers: max. 400 kg - as an addition the lock for the 
- jako doplnèk Ize objednat - als Ergänzung ist das Schloß hitch arm can be ordered 
zamek tazného ramena des Zugarmes bestellbar, under number EEA 092 019 
obj. č. EEA 092 019 Bestell-Nr. EEA 092 019 - possibility order spare hitch 
- moznost doobjednat náhradní - Ersatz-Zugarm kann unter arm under number 
tazné rameno pod Bestell-Nr. EEA 092 014 001 EEA 092 014 001 


obj. č. EEA 092 014 001 nachbestellt werden 
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Tažné zařízení 
Anhángerkupplung 


Towing device 


EEA 092 016 
Felicia Pickup 


E - kompletní sada včetně elektric- 
ké instalace a spojovacího 
materiálu 

- systém s otočným čepem 

- hmotnost brzděného přívěsu 
max. 900 kg 

- hmotnost nebrzděného 
přívěsu max. 400 kg 

- jako doplněk Ize objednat 
zámek tažného ramena 
obj. č. EEA 092 019 

- možnost doobjednat 
náhradní tažné rameno pod 
obj.č. EEA 092 016 001 


ል - kompletter Satz einschlieBlich 
des elektrischen Instalations- 
und Verbindungsmaterials 

- System des Drehkugelzapfens 

- Gewicht des gebremsten 
Anhángers: max. 900 kg 

- Gewicht des nicht gebremsten 
Anhángers: max. 400 kg 

- als Ergänzung ist das Schloß 
des Zugarmes bestellbar, 
Best.-Nr. EEA 092 019 

- Ersatz-Zugarm kann unter 
Bestell-Nr. EEA 092 016 001 
nachbestellt werden 


© - complete set including the 

wiring kit and connectors 

- system with pivoting hitch ball 

- trailer with brakes maximum 
weight 900 kg 

- trailer without brakes 
maximum 400 kg 

- as an addition the lock for the 
ከቪርከ arm can be ordered 
under number EEA 092 019 

- possibility order spare hitch 
arm under number 
EEA 092 016 001 


PREPRAVA 
TRANSPORT 


TRANSPORT 


@ SKODA AUTO а. 5. 


m PŘEPRAVA 
A TRANSPORT 
© TRANSPORT 


Ф о 


ГАА 071 002 
[ለ8 071 009А 
LAC 071 007 
ГАС 071 008 
LAN 071 037 
LAT 071 023A 
LAT 071 024 
LAT 071 032 
LBT 071 027 
LBT 071 028 


Základní nosič na podélný střešní nosič/ Grundtrager für Dachreling/ Basic carrier on roof rails 
Základní nosič/ Grundtráger/ Basic carrier 

Podélný střešní nosič krátky/ Dachreling kurz/ Roof rails - short 

Podélný střešní nosič dlouhý/ Dachreling lang/ Roof rails - long 

Základní nosič na podélný střešní nosič/ Grundtrager für Dachreling/ Basic carrier on roof rails 
Základní nosič včetně zámků/ Grundtráger inkl. Schlôsser/ Basic carrier with locks 

Příčný střešní nosič/ Quertráger/ Transverse roof rack 

Sada zámkú/ Satz Schlôsser/ Set of locks 

Držák na lyže/ Skitráger/ Ski holder 

Držák surfového prkna/ Surfbretttráger/ Surfboard holder 
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Základní nosič na podélný střešní nosič 


Grundtráger fůr Dachreling 


Basic carrier on roof rails 


LAA 071 002 


Favorit, Forman 
Felicia, Felicia Combi 


E - určeno k montáži na všechny 

typy podélných nosičů 
ze Škoda originálního 
příslušenství 

- slouží jako základ pro nosiče 
kol, lyží, surfových prken 
apod. 

- uzamykatelné provedení 


ል - bestimmt für Montage auf alle 
Typen von Dachreling aus 
dem Skoda Original Zubehór 

- dient als Grundtrager für 
Fahrrad-, Ski- und 
Surfbretttráger u.a. 


- verschlieBbare Trágerausführung 


@ - designed for installation on all 
types of Škoda Genuine 
Accessories roof rails 

- base for bike, skis, surf board, 
etc., carriers 
- lockable version 


Základní nosič 
Grundtráger 


Basic carrier 


LAB 071 009A 


Favorit, Forman 
Felicia, Felicia Combi 


Bi - slouží jako základ pro nosiče 
kol, lyží, surfových prken 
apod. 

- sada obsahuje dva 
neuzamykatelné nosiče 
s kvalitní plastovou 
povrchovou úpravou 

- maximální nosnost 50 kg 
včetné nosiče 


A -dient als Grundtráger fir 
Fahrrad-, Skitrager, 
Surfbretttráges, ህ.9. 

- ein Satz enthalt zwei nicht 
verschlieBbare Träger mit guter 
Kunststoff-Oberflachenbe- 
handlung 

- maximale Tragfahigkeit betragt 
50 kg einschl. Grundtrager 


Q - base for bike, skis, surf board, 
etc., carriers 
- set of 2 quality plastic surface, 
not lockable carriers 
- max. load including the carrier 
50 kg 
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Podélný střešní nosič krátký 
Dachreling kurz 


Roof rails - short 


LAC 071 007 


Favorit, Forman 
Felicia, Felicia Combi 


ШІ - sada obsahuje 2 podélniky A - ein Satz enthált 2 Lángstráger © - set of 2 rails and complete 
a kompletní montážní und komplettes Montage- fitting material 
materiál material - rails max. load including rails 
- maximální zatížení podélníků - maximale Belastung der 45 kg 
45 kg včetně nosiče Lángstráger betrágt 45 kg 


einschl. Dachreling 


Podélný střešní nosič dlouhý F 
Dachreling lang | 


Roof rails - long 


LAC 071 008 


Forman, Felicia Combi 


M - sada obsahuje 2 podélniky A - ein Satz enthält 2 Langstrager @ - set of 2 rails and complete 
a kompletní montázní und komplettes Montage- fitting material 
materiál material - rails max. load including rails 
- maximální zatizeni 50 kg - maximale Belastung betrágt 50 kg 


үсеіпе nosice 50 kg einschl. der Tráger 
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Základní nosič na podélný střešní nosič 


Grundtráger fůr Dachreling 


Basic carrier on roof rails 


LAN 071 037 


Favorit, Forman 
Felicia, Felicia Combi 


ШІ - určeno k montáži na všechny 
typy podélných nosičů ze Škoda 
originálního příslušenství 

- slouží jako základ pro nosiče 
kol, lyží, surfových prken 
apod. 

- sada obsahuje dva 
uzamykatelné nosiče 

- hmotnost 6 kg 

- k montáži není nutno použít 
nářadí 


ል - bestimmt fůr Montage auf alle 
Typen von Dachreling aus 
dem Škoda Original Zubehòr 

- dient als Grundtráger fůr 
Fahrrad-, Ski-, Surfbretttrá- 
ger usw. 

- ein Satz enthált zwei 
verschlieBbare Träger 

- Gewicht 6 kg 

- zur Montage ist kein 
Werkzeug erforderlich 


© - designed for installation on all 

types of Škoda Genuine 
Accessories roof rails 

- base for bike, skis, surf board, 
etc., carriers 

- set includes 2 lockable carriers 

- weight 6 kg 

- installation does not reguire 
tools 


Základní nosič včetně zámků 


Grundtráger inkl. Schlòsser 


Basic carrier with locks 


LAT 071 023A 


Favorit, Forman 
Felicia, Felicia Combi 


slouží jako základ pro nosiče‏ - الا 
kol, lyží, surfových prken‏ 
apod.‏ 

- sada obsahuje dva 
uzamykatelné nosiče včetně 
zámků 

- maximální nosnost 50 kg 
včetně nosiče 

- nedeformuje těsnění dveří 

- váha 7 kg 

- je určen pro vozy bez 
podélného střešního nosiče 


ል - dient als Grundtrager für 
Fahrrad-, Ski-, Surfbrett- 
tráger usw. 

- ein Satz enthält zwei verschlief- 
bare Tráger inkl. Schlòsser 

- maximale Tragfáhigkeit betrágt 
50 kg einschl. der Tráger 

- verformt die Tůrdichtung nicht 

- Gewicht 7 kg 

- ist fůr ein Fahrzeung ohne 
fest eingebaute Dachreling 
bestimmt 


© - base for bike, skis, surf board, 
etc., carriers 
- set of 2 lockable carriers with 


locks 

- max. load including the carrier 
50 kg 

- not deforming door sealing 

- weight 7 kg 

- intended for cars without roof 
rails 
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Příčný střešní nosič 
Ouertráger 


Transverse roof rack 


LAT 071 024 


Favorit, Forman 
Felicia, Felicia Combi 
Fabia Combi 

Octavia Tour Combi 


ШІ - určeno k montáži na všechny 
typy podélných nosičů ze Škoda 
originálního příslušenství 

- slouží jako základ pro nosiče 
kol, lyží, surfových prken 
apod. 

- sada obsahuje dva 
uzamykatelné nosiče 

- váha 6 kg 

- k montáži není nutno použít 
nářadí 


ል - bestimmt für Montage auf alle 
Typen von Dachreling aus 
dem Škoda Original Zubehór 

- dient als Grundtrager für 
Fahrrad-, Ski-, 
Surfbretttráger usw. 

- ein Satz enthált zwei 
verschliefibare Träger 

- Gewicht 6 kg 

- zur Montage ist kein 
Werkzeug erforderlich 


© - designed for installation on all 

types of 58008 Genuine 
Accessories roof rails 

- base for bike, skis, surf board, 
etc., carriers 

- set includes 2 lockable carriers 

- weight 6 kg 

- installation does not require 
tools 


Sada zámkü 
Satz Schlösser 
Set of locks 


LAT 071 032 (sada 4 zámků)) 


Bl - sady zámků je možno použít 
na uzamknutí LAT 071 023A, 
LAT 071 024, LAM 071 040, 
LBT 071 026A, LBT 071 027, 
LBT 071 030A, 
LBT 071 O31A, aj. 

- výměna zámků pomocí 

univerzálního montážního 
klíče 


ል - Schlóssersatz ist zum 
Verschließen von 
LAT 071 O23A, LAT 071 024, 
LAM 071 040, LBT 071 026A, 
LBT 071 027, LBT 071 030A, 
LBT 071 031A, u. a. zu 
verwenden 

- Schlósserwechsel ist mit 

Universalmontageschlüssel 
möglich 


© - set of locks to lock 
LAT 071 023A, LAT 071 024, 
LAM 071 040, LBT 071 026A, 
LBT 071 027, LBT 071 030A, 
LBT 071 031A, etc. 
- replacement of locks with 
universal mouting key 
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Držák na lyže 
Skitráger 
Ski holder 


LBT 071 027 

Favorit, Forman, Felicia, Felicia Combi 
Fabia, Fabia Combi, Fabia Sedan 
Octavia Tour, Octavia Tour Combi 
Octavia, Octavia Combi 


E - uzamykatelný držák 4 párů ል - ein verschlieBbarer © - lockable holder for 4 pairs of 
lyží (včetně zámků) pro 4-Paar-Skitráger (inkl. ski with locks for LAT 071 023A, 
LAT 071 O23A, LAT 071 024, Schlôsser) für LAT 071 023A, LAT 071 024, 
LAM 071 040A, aj. LAT 071 024, LAM 071 040A, etc. 
- hmotnost 2,5 kg LAM 071 040A, u. a. - weight 2,5 kg 
- je také urcen pro transport - Gewicht 2,5 kg - also for carrying snowboards 
snowboardů a vodních lyží - ist auch zum Transport von and water ski 
Snowboard und Wasserskiern 
geeignet 


Držák surfového prkna 
Surfbretttráger 
Surfboard holder 


LBT 071 028 

Favorit, Forman, Felicia, Felicia Combi 
Fabia, Fabia Combi, Fabia Sedan 
Octavia Tour, Octavia Tour Combi 


E - držák surfového prkna jen pro A - Surfbretttráger nur fůr alle © - not lockable surf board holder 

všechny základní nosiče Grund-Tráger aus dem Škoda for all Škoda Genuine 
ze Škoda originálního Original Zubehòr Accessories basic carriers 
prislusenstvi (neuzamykatelny) (nicht verschlieBbar) - set of 2 racks with fastening 

- 5808 obsahuje dva drzáky - ein Satz enthalt zwei Tráger belts 
s upínacími popruhy mit Spanngurten - optional mast holder available 

- jako prislusenstvi Іге objednat - als Zubehór kann Mastzusatz- under LBT 071 029 
přídavný držák stěžně halter LBT 071 029 bestellt - weight 2,1 kg 
LBT 071 029 werden 


- hmotnost 2,1 kg - Gewicht 2,1 kg 
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FDC 071 001 
FDC 071 004 
FDC 071 006 
FDC 071 007 


Ozdobná koncovka vyfuku/ Auspuffblende-Edelstahl/ Decorative exhaust finisher 
Ozdobná koncovka vyfuku/ Auspuffblende-Edelstahl/ Decorative exhaust finisher 
Ozdobná koncovka vyfuku/ Auspuffblende-Edelstahl/ Decorative exhaust finisher 
Ozdobná koncovka vyfuku/ Auspuffblende-Edelstahl/ Decorative exhaust finisher 


Ш SPORT 
ል SPORT 
ወ SPORT 


Ш SPORT 
ል 5РОКТ 
ወ SPORT 


Ozdobná koncovka vyfuku 
Auspuffblende-Edelstahl 


Decorative exhaust finisher 


FDC 071 001, 004, 006, 007 


Felicia, Felicia Combi, Felicia Pickup 


ШІ - koncovka výfuku z leštěného ል - Auspuffblende aus Edelstahl 


© - exhaust finisher made of 


nerezového materiálu 
- FDC 071 001 pro Felicia 
1,51 do 4/96 


- FDC 071 004 pro Felicia 
Combi 1,6 | do 4/96 


- FDC 071 006 pro Felicia 
1,3li1,6lod 5/96 


- FDC 071 007 pro Felicia 
Combi 1,3 | | 1,6 | a Felicia 
Pickup od 5/96 


- FDC 071 001 fúr Felicia 
1,3 | bis 4/96 


- FDC 071 004 für Felicia 
Combi 1,6 | bis 4/96 


- FDC 071 006 fúr Felicia 
1,3 | und 1,6 | ab 5/96 


- FDC 071 007 für Felicia 
Combi 1,3 | und 1,6 | und für 
Felicia Pickup ab 5/96 


stainless material 
- FDC 071 001 for Felicia 
1,3 | to 4/96 


- FDC 071 004 for Felicia 
Combi 1,6 | to 4/96 


- FDC 071 006 for Felicia 
L3land 1,6 | from 5/96 


- FDC 071 007 for Felicia 
Combi 1,3 | and 1,6 | and for 
Felicia Pickup from 5/96 


Ш SPORT 
ል SPORT 
ወ SPORT 


